
ONE-PIECE SCOPE MOUNTS - 34MM HIGH (1.50") UNIMOUNT
ALUMINUM 20 MOA

These one-piece scope mounts from Badger Ordnance provide a rock-solid
mount for scopes with 34mm tubes. Their monolithic construction withstands
harsh recoil, and makes for easy mounting onto any Picatinny receiver rail.
Available in two heights, both measured from bottom of mount to center of optic.
1.3" height has built-in 20 MOA elevation. 1.49" height has no MOA. Rings
secure with 4 Torx® head screws each. Reducer rings, available separately,
allow use on 30mm scope tubes. Includes installation wrench.

Attributes

Name: 34MM HIGH (1.50") UNIMOUNT ALUMINUM 20 MOA
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 100042757
Mfr. No.: 30698
Elevation: -
Finish: Black
Height: -
Length: -
Scope Tube Diameter: -
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.245kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 140mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die ONEPIECE SCOPE
MOUNTS BADGER ORDNANCE 34MM HIGH (1.50")
UNIMOUNT ALUMINUM 20 MOA

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die ONEPIECE SCOPE MOUNTS BADGER ORDNANCE entschieden haben. Diese
Montage bietet eine stabile und sichere Lösung für Ihr Zielfernrohr. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung und Installation zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass die Montage nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Verwenden Sie die Montage nicht mit beschädigten oder defekten Komponenten.
Halten Sie die Montage von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob die Montage sicher befestigt ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Montage auf einer kompatiblen PicatinnySchiene installiert wird.
Vermeiden Sie übermäßige Kraftanwendung beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Verwenden Sie nur die mitgelieferten Torx®Schrauben für die Befestigung.
Achten Sie darauf, dass die Höhe der Montage für Ihr Zielfernrohr geeignet ist (1,3" oder 1,49").
Verwenden Sie ReduzierRinge nur, wenn sie separat erworben wurden und für Ihre Anwendung geeignet
sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie alle Teile auf Beschädigungen oder Mängel, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Stellen Sie sicher, dass Sie über das richtige Werkzeug verfügen (Torx®Schlüssel ist im Lieferumfang
enthalten).

Installation:

Platzieren Sie die Montage auf der PicatinnySchiene in der gewünschten Position.
Verwenden Sie die Torx®Schrauben, um die Montage sicher zu befestigen. Ziehen Sie die Schrauben
gleichmäßig und nicht übermäßig fest an.
Überprüfen Sie die Höhe der Montage und stellen Sie sicher, dass sie Ihren Anforderungen entspricht.

Verwendung:

Montieren Sie Ihr Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob die Montage fest sitzt und keine Anzeichen von Verschleiß
aufweist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Montage und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt können Sie sich an den Hersteller wenden. Bitte beachten Sie,
dass alle Produkte einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen haben sollten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Produkts von Ihrer sorgfältigen Installation und Verwendung abhängt.
Lesen Sie diese Anleitung sorgfältig und halten Sie sich an alle Sicherheitsrichtlinien.
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ONEPIECE SCOPE MOUNTS 34MM HIGH (1.50")
UNIMOUNT ALUMINUM 20 MOA Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the ONEPIECE SCOPE MOUNTS 34MM HIGH (1.50") UNIMOUNT ALUMINUM 20 MOA by
Badger Ordnance. This guide provides essential safety information and instructions for the proper use and
installation of your scope mounts. Please read this guide carefully to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Ensure the scope mounts are compatible with your scope and firearm before installation.
Regularly inspect the scope mounts for any signs of wear or damage.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Use caution when handling tools and equipment during installation.
Store the product in a dry location, away from direct sunlight and moisture.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Specific Safety Precautions for Use
Check the mounting surface for any obstructions or damage before installation.
Do not exceed the recommended torque specifications when securing the rings with screws.
Ensure that the scope is securely mounted before using the firearm.
Avoid using the scope mounts in extreme temperatures or harsh environmental conditions.
If using reducer rings for 30mm scope tubes, ensure they are properly installed and secure.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including an installation wrench and Torx® screwdrivers.
Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation

Align the scope mounts with the Picatinny receiver rail on your firearm.
Position the scope in the mounts, ensuring it is level and properly aligned with your line of sight.
Secure the rings by tightening the 4 Torx® head screws on each ring. Follow the recommended torque
specifications provided by the manufacturer.
For the 1.3" height mount, ensure the builtin 20 MOA elevation is correctly oriented based on your
shooting needs.

Final Check

After installation, doublecheck all screws for tightness.
Test the scope alignment through the sight to ensure proper setup.

Usage

Always verify the scope's zero before engaging in shooting activities.
Regularly check the integrity of the scope mounts during use, especially after heavy recoil or rough
handling.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in general waste.
If the product is damaged or no longer needed, consider recycling components where applicable.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding this product, please contact your local distributor or the manufacturer
directly. Ensure you have the product details ready for reference.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the ONEPIECE SCOPE
MOUNTS 34MM HIGH (1.50") UNIMOUNT ALUMINUM 20 MOA. Stay safe!
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Guide de Sécurité pour les Supports de Lunette
Monobloc Badger Ordnance

Introduction
Merci d'avoir choisi les supports de lunette monobloc Badger Ordnance. Ce guide vous fournira des informations
essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document pour
garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son objectif prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du support et des vis pour éviter tout risque de défaillance.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des groupes vulnérables.
Soyez attentif aux mises à jour concernant les rappels de produits dangereux sur la plateforme Safety Gate
de l'UE.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser le support, vérifiez qu'il n'y a pas de dommages visibles.
Utilisez toujours des outils appropriés lors de l'installation pour éviter d'endommager le produit.
Ne forcez pas les vis lors de l'installation. Un serrage excessif peut endommager le support.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes, telles que des températures très élevées ou très
basses.
Si vous ressentez une résistance inhabituelle lors de l'installation, arrêtez et vérifiez le montage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx® et un niveau à bulle.
Assurezvous que la surface de montage est propre et exempte de débris.

Installation :

Placez le support sur le rail Picatinny à l'emplacement souhaité.
Alignez les vis du support avec les fentes du rail.
Utilisez la clé Torx® pour serrer les vis, en veillant à ne pas trop serrer.
Vérifiez l'alignement du support avec un niveau à bulle pour garantir une installation correcte.

Utilisation :

Une fois installé, vérifiez que le support est solidement fixé avant d'attacher votre lunette.
Assurezvous que votre lunette est correctement réglée et sécurisée dans le support.
Testez le montage en effectuant des mouvements doux pour vous assurer de sa stabilité.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si possible, recyclez le produit en aluminium dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le point de contact
de l'UE approprié pour obtenir des informations et une assistance supplémentaires.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous garantirez non seulement votre
sécurité, mais aussi celle des autres lors de l'utilisation de votre support de lunette monobloc Badger Ordnance.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Mocowań Celowników
ONEPIECE SCOPE MOUNTS BADGER ORDNANCE
34MM HIGH (1.50") UNIMOUNT ALUMINUM 20 MOA

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup jednoczęściowych mocowań do celowników od Badger Ordnance. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instalacji i użytkowania produktu, zgodnie z regulacjami Unii
Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że mocowanie jest używane zgodnie z jego przeznaczeniem.
Sprawdzaj regularnie mocowanie pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Nie używaj mocowania, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zachowaj ostrożność podczas montażu, aby uniknąć kontuzji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie montuj mocowania na uszkodzonej szynie Picatinny.
Używaj jedynie zalecanych narzędzi do instalacji (klucz Torx® w zestawie).
Nie przekraczaj maksymalnych wartości obciążenia, dla których mocowanie zostało zaprojektowane.
Zawsze upewnij się, że pierścienie są prawidłowo dokręcone przed użyciem celownika.
Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci. Używaj go wyłącznie w obecności dorosłych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do montażu:

Sprawdź, czy wszystkie elementy są w komplecie: mocowanie, klucz Torx® oraz instrukcje.
Upewnij się, że miejsce montażu jest czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Montaż mocowania:

Umieść mocowanie na szynie Picatinny w pożądanej pozycji.
Użyj klucza Torx® do dokręcenia śrub mocujących pierścienie. Upewnij się, że każda śruba jest
dokręcona równomiernie.

Montaż celownika:

Umieść celownik w pierścieniach mocujących.
Dokręć śruby pierścieni, aby zabezpieczyć celownik. Upewnij się, że pierścienie są odpowiednio
dopasowane do średnicy tubusu celownika.

Kontrola po montażu:

Sprawdź, czy mocowanie i celownik są stabilne i nie poruszają się.
Przeprowadź testy w warunkach bezpiecznych, aby upewnić się, że wszystko działa prawidłowo.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu
uzyskania informacji na temat odpowiednich metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednimi służbami
lub przedstawicielami producenta. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o produkcie, takie jak nazwa, model i
numer seryjny.

Podsumowanie
Zastosowanie się do powyższych wytycznych zapewni bezpieczne i efektywne użytkowanie jednoczęściowych
mocowań do celowników Badger Ordnance. Zawsze bądź świadomy potencjalnych zagrożeń i podejmuj
odpowiednie środki ostrożności. Dziękujemy za wybór naszego produktu!
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ONEPIECE SCOPE MOUNTS BADGER ORDNANCE
34MM HIGH (1.50") UNIMOUNT ALUMINUM 20 MOA
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa ONEPIECE SCOPE MOUNTS BADGER ORDNANCE 34MM HIGH (1.50") UNIMOUNT ALUMINUM 20
MOA tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi
tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Ole hyvä ja lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältetään mahdolliset vaarat.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä vain suositeltuja kiikarin putkia, jotka ovat yhteensopivia 34 mm kiinnikkeiden kanssa.
Varmista, että kiinnitys on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta, sillä se voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Käytä asennusavainta, joka on mukana pakkauksessa, asennuksen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana pakkauksessa.
Valitse sopiva paikka asennukselle Picatinnyvastaanottorautaan.

Asennus

Aseta kiinnike haluamaasi kohtaan Picatinnyrautaa.
Varmista, että kiinnike on oikeassa kulmassa ja tasaisesti.
Kiinnitä renkaat neljällä Torx®pään ruuvilla. Varmista, että ruuvit ovat tiukasti kiinni, mutta vältä liiallista
voimaa.

Käyttö

Kun kiikarisi on asennettu, tarkista, että se on turvallisesti kiinnitetty.
Suorita tarvittavat säädöt ennen käyttöä varmistaaksesi optimaalisen näkökentän.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten määräysten ja ohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
paikallisiin viranomaisiin. Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot tai
turvallisuuspäivitykset.



Kiitos, että valitsit ONEPIECE SCOPE MOUNTS BADGER ORDNANCE 34MM HIGH (1.50") UNIMOUNT
ALUMINUM 20 MOA tuotteen. Käytä sitä vastuullisesti ja turvallisesti.
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Návod na bezpečnostní pokyny pro montáže
ONEPIECE SCOPE MOUNTS BADGER ORDNANCE
34MM HIGH (1.50") UNIMOUNT ALUMINUM 20 MOA

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáže ONEPIECE SCOPE MOUNTS BADGER ORDNANCE. Tento dokument
obsahuje důležité informace o bezpečném používání produktu, instalaci a likvidaci. Prosím, pečlivě si přečtěte
všechny pokyny a dodržujte je, abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození a opotřebení.
V případě poškození nebo úniku informací o bezpečnosti okamžitě kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži a demontáži montáže používejte ochranné brýle.
Zajistěte, aby byly všechny šrouby a upevnění řádně utaženy, aby se předešlo uvolnění během používání.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo pokud máte podezření na jeho závadu.
Při manipulaci s optikou buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava montáže:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti: montážní klíč, kroužky a šrouby.
Ujistěte se, že máte k dispozici Picatinny lištu pro instalaci.

Instalace:

Umístěte montáž na Picatinny lištu a ujistěte se, že je správně zarovnaná.
Pomocí montážního klíče utáhněte šrouby Torx® na každém kroužku, dokud nebude montáž pevně
držet.
Pokud používáte redukční kroužky pro trubky o průměru 30 mm, ujistěte se, že jsou správně umístěny.

Použití:

Po instalaci zkontrolujte, zda je optika bezpečně upevněna.
Před každým použitím proveďte kontrolu montáže a optiky na poškození.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se prosím obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a všechny relevantní informace.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a spokojené používání montáže ONEPIECE SCOPE
MOUNTS BADGER ORDNANCE.




